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529211	 34,95 E
Air France Boeing 747-100 “First Air France 747” – F-BPVA 
Am 3. Juni 1970 begann die Jumbo-Ära bei Air France mit dieser 747-100 auf dem Flug von Paris nach New York. Zur Verabschie-
dung der 747 erscheinen die erste und letzte 747 der Air France bei Herpa jeweils in limitierter Auflage. / The Jumbo era at Air 
France began on June 3rd, 1970 with this 747-100 on the Paris – New York route. After the retirement of the 747, Herpa now offers 
the first and last 747s of Air France as limited editions. 

523271-001	 34,95 E
Air France Boeing 747-400 “Last Air France 747” – F-GITD 
Am 14. Januar 2016 verabschiedete Air France ihre letzte 747. Herpa startet daher eine vorerst letzte Auflage des Jumbo-Jets in 
Rot-Weiß- Blau. / On January 14, 2016, Air France said farewell to its very last 747. Herpa commemorates the occasion with a last 
limited production run of the red, white and blue jumbo jet.

529297	 33,95 E
KLM Boeing 777-300ER – PH-BVO “Kaziranga National Park” 
Mit PH-BVO erscheint nun in 1:500 die erste 777-300ER der KLM im modernisierten Design. / With PH-BVO the first 777-300ER of 
KLM is now made available in the 1/500 scale sporting the modernized color scheme.

529228	 33,95 E
Mahan Air Airbus A340-600 – EP-MMH 
Irans erste nicht-staatliche Airline hat nach der Lockerung der Wirtschaftssanktionen derzeit sieben A340-600 erworben, um ihre Flotte umfas-
send zu modernisieren. / Following the recent easing of economic sanctions, Iran’s first privately-owned airline has up to now purchased seven 
A340-600s to substantially modernize its fleet.

529310	 22,95 E
Center South Airlines Sukhoi Superjet 100 “Sukhoi 75th Anniversary” – RA-89007
Sukhoi würdigte 2014 ihr eigenes 75. Jubiläum auf einer der drei Superjets der kleinen 
Gesellschaft aus dem Südwesten Russlands. / In 2014, Sukhoi commemorated its own 
75th anniversary with a special paoint job on one of the three Superjets operated by this 
small West-Russia based airline. 

528733	 25,95 E
Delta Air Lines Boeing 717 – N935AT 
Seit 2013 betreibt Delta die ehemals von AirTran erworbenen 717 als Ersatz für ihre DC-9 
Flotte. / Since 2013, Delta operates the 717 formerly owned by AirTran as a replacement 
for its ageing DC-9 fleet. 
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529259	 25,95 E
American Airlines Boeing 737-800 - TWA Heritage Livery – N915NN
American zollt mit einer Kleinserie von Flugzeugen ihren vielfältigen Wurzeln Tribut. Neben 
dieser 737 in den Farben der 2001 übernommenen TWA werden noch weitere Flugzeuge 
folgen. / American pays tribute to its many roots with a small series of specially decorated 
aircraft. Next to this 737 in the colors of TWA, acquired in 2011, further aircraft will follow. 

529327	 25,95 E
Cebu Pacific Air Airbus A320 - new 2016 colors – RP-C4107 
Die größte Airline der Philippinen stellte mit den im Januar 2016 neu gelieferten A320ern 
ihr modernisiertes Design vor. / The Philippines‘ largest airline introduced its modernized 
livery on the A320s delivered new in January 2016.
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529242	 39,95 E
Emirates Airbus A380 “Real Madrid” – A6-EOA 
 

529235	 35,95 E
Emirates Boeing 777-200LR “Arsenal London” – A6-EWJ 

529181	 29,95 E
French Air Force Transall C-160 64e ET / 64th Transport Wing, ET 01.064 Béarn / ET 02.064 
Anjou - “70th Anniversary” – R89 / 61-ZG 
 

528054-001	 25,95 E
Transavia Boeing 737-800 – PH-HZI 
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529280	 25,95 E
Norwegian Air Shuttle Boeing 737-800 – LN-DYC “Max Manus“ 
Jeder der über 100 737 ist mit Porträts prominenter Skandinavier am Leitwerk verziert. 
LN- DYC ist dem norwegischen Widerstandskämpfer im Zweiten Weltkrieg, 
Max Manus, gewidmet. / Each of the over 100 737s carries a portrait of a 
famous Scandinavian on the rudder. LN-DYC is dedicated to the Norwegian 
resi- stance fighter of World War II, Max Manus. 

 

 Copyright Jonathan Zaninger
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529167	 29,95 E
Malév Ilyushin IL-62M – HA-LIA 
Eine echte Rarität: Als Übergangslösung bis zum Eintreffen der ersten Boeing 767 betrieb Malév eine einzelne IL-62 auf 

der Verbindung von Budapest nach Tokio im Sommer 1991. / As a temporary solution until receiving its first 
Boeing 767s, Malév operated a single IL-62 on the Budapest-Tokyo route in the summer of 1991, making 

this aircraft a real rarity. 
 

528320-001	 32,95 E
Finnair Airbus A350-900 – OH-LWC 
 

529341	 32,95 E
Philippine Airlines Airbus A340-300 “75th Anniversary” – RP-C3439 
Gegründet im Februar 1941, ist PAL die älteste noch heute bestehende Fluggesellschaft Asiens. Zum 75. Jubiläum 
werden einige Flugzeuge, wie diese A340, mit einem Zusatzlogo am Rumpf versehen. / Founded in February of 1941, 
PAL is the oldest Asian airline in operation still today. To celebrate its 75th anniversary, several aircraft such as this A340 
received an additional logo on the fuselage. 
 

529174	 32,95 E 
Saudia Boeing 787-9 Dreamliner – HZ-ARA 
Im Februar 2016 übernahm Saudia die ersten drei 787-9 Dreamliner, die schwerpunktmäßig Jeddah mit Europa und 
China verbinden. / Saudia took delivery of its first three 787-9 Dreamliners in February 2016. They will mainly be ope-
rated on routes connecting Jeddah with Europe and China.
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529273	 25,95 E 
United Airlines Boeing 737-900 “Eco-Skies” – N75432 
Als Teil einer umweltschonenden Firmenpolitik erprobt United mit dieser 737 den Alltagseinsatz von Bio-Treibstoff, der 
aus Algen gewonnen wird. / As part of its ecologically committed policy, United is testing the use of algae-produced 
bio-fuels in this 737. 
 

529303	 32,95 E
Iberia Airbus A330-200 – EC-MIL “Oaxaca” 

Iberias erste A330-200 hält nun auch bei Herpa Einzug. Die insgesamt acht 200er werden die älteren A340-300er 
ablösen. / Iberia’s first A330-200 is now released by Herpa. The eight 200-series aircraft will soon replace the 

ageing A340-300s. 
 

529334	 32,95 E
Austrian Airlines Boeing 767-300 - new colors – OE-LAY 

Auch die 767 erhalten nach und nach den modernisierten Anstrich mit einem freundlichen „Servus“ auf der 
Rumpfunterseite. / One by one, the 767 fleet is also receiving the modernized paint job with the friendly, 

Austrian-typical greeting “Servus” painted on its belly. 
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529266	 36,95 E
U.S. Air Force Boeing E-4B “Nightwatch” Advanced Airborne Command Post - 55th Wing, 1st ACCS – 73-1676 
Diese Sondervariante der 747 fungiert als fliegende Kommandozentrale der US-Streitkräfte und ist mit einer Vielzahl 
von Kommunikationseinrichtungen, teils in der großen Kuppel hinter dem Oberdeck, ausgerüstet. / This special variant 
of the 747 operates as an airborne command center for the US armed forces. It is equipped with a variety of communi-
cation and other electronic facilities, some of which are housed in the large dorsal blister. 

 14,1 cm 1/500
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1/400 1/400

562539	 47,95 E
Icelandair Boeing 757-200 “Hekla Aurora” – TF-FIU 
Mehr als 170 einzelne Druckvorgänge und doppelt so viel Zeitaufwand sind notwendig, um eine der beeindruckendsten Sonderlackierungen in 
der Luftfahrt in 1:400 umzusetzen. Icelandair hat eine wahrlich einzigartige Bemalung mit schneebedeckten Bergen und Polarlichtern erschaffen, 
die eine große Herausforderung in 1:500 und nun auch umso mehr im größeren Maßstab 1:400 darstellt. / More than 170 
indivi- dual imprints and over twice the usual production time are needed to transpose one of the most astonishing special 
liveries in aviation into the 1/400 scale. Icelandair has created a unique color scheme with snow-covered mountains and 
the polar lights that poses a great challenge in the 1/500 and even more so in the larger 1/400 scale. 

 

557979	 59,95 E 
Lufthansa Airbus A320NEO – D-AINA 
Mit der New Engine Option entwickelt Airbus ihre erfolgreichste Produktfamilie konsequent weiter. Erwartet werden 
unter anderem ein um 15 % verringerter Kerosinverbrauch gegenüber der Vorgängerserien. Im Januar 2016 erhielt 
Lufthansa das erste von bislang 35 bestellten Exemplaren. Die auffälligste optische Veränderung besteht in dem vergrö-

ßerten Triebwerksdurchmesser. / The New Engine Option is a consistent modernization of Airbus’ most success-
ful product family. In comparison to the preceding versions, next to other improvements, fuel consumption is 

said to be up to 15% lower. In January 2016, Lufthansa received the first of currently 35 ordered A320NEOs. 
The most noticeable visual change is the increased diameter of the engines. 

557900	 59,95 E 
Turkish Airlines Airbus A321 “Turkey, Discover the Potential” – TC-JRG 
Unter dem Slogan „Discover the Potential“ startete die Türkei ein Programm zur Förderung türkischer Produkte und 
Marken in der Welt. Turkish Airlines trägt die Botschaft nun mit einer Sonderlackierung auf dieser A321 in die Welt. / 
Using “Discover the Potential” as its slogan, Turkey has launched a campaign to market Turkish products and brands in 
the world. Turkish Airlines now joins the effort with a special colorscheme on this A321. 

 11,8 cm  8,8 cm

562522-001	 34,95 E 
Swiss International Air Lines Bombardier CS100 – HB-JBA 
Die ersten CS100 Flugzeuge sollen Mitte 2016 an Swiss geliefert werden. Nach einer 
ersten Auflage des Vorführflugzeuges des Herstellers Bombardier mit Swiss-Bemalung, 
erscheint nun die erste CS100 mit Schweizer Registrierung. / The first CS100s are sche-
duled to be delivered to Swiss starting mid-2016. Following a first, run of Bombardier’s 
demonstration aircraft with the airlines‘ livery, the first CS100 sporting a Swiss registration 
is now released. 
 

557962	 59,95 E
Alitalia - new colors Airbus A319 – EI-IMI “Isola di Ponza” 
Zügig arbeitet Alitalia an der Umlackierung ihrer Flotte mit dem neuen und edlen Design. Eine der ersten von 22 derzeit 
betriebenen A319, die bereits umlackiert wurden, ist EI-IMI. / One by one, Alitalia is steadily applying the new and 
elegant livery to its fleet. Of the 22 A319s currently operated, EI-IMI was one of the first to be repainted. 

557948	 64,95 E
Netherlands Government Fokker 70 – PH-KBX 
Die niederländische Luftwaffe betreibt diese Fokker 70 im Auftrag der Regierung und des Königshauses. Nach der 
bevorstehenden Außerdienststellung des Typs bei KLM und Austrian wird PH-KBX wohl die letzte aktive F70 in Europa 
sein. / The Dutch Air Force operates this Fokker 70 on behalf of the country’s government and royal family. Following 
the impending retirement of the type at KLM and Austrian, PH-KBX will then be the last active F70 in Europe. 
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1/200
553759-003	 79,95 E
Lufthansa Boeing 747-8 Intercontinental – D-ABYL “Hessen” 
Für diese Neuauflage wurden Korrekturen an Größe und Position einiger Antennen vorgenommen sowie der Sat-Dome ergänzt. / For this latest 
production run, the size and position of some antennas has been modified, and the sat dome added. 

 38,2 cm
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557931	 64,95 E
Aeroflot Tupolev TU-154B-2 – RA-85363 
In den 1990er Jahren führte die nunmehr russische Aeroflot eine Abwandlung der klassischen Bemalung aus der Sowjetzeit ein. Neben der 
russischen Flagge am Leitwerk wurde auch der einfache blaue Streifen am Rumpf durch einen schwungvollen Verlauf auf das Leitwerk etwas 

dynamischer gestaltet. / In the 1990s, following the dissolution of the Soviet Union, the now Russian Aeroflot introduced a careful mo-
dification of the Soviet-era livery. In addition to the Russian flag on the rudder, the straightforward blue cheatline received a slightly 

more dynamic appearance through the curved extension onto the stabilizer. 
 

557887	 74,95 E
American Airlines Boeing 787-9 Dreamliner – N820AL
22 Exemplare der 787 der - 9er-Serie mit verlängertem Rumpf und gesteigerter Reichweite sind derzeit bestellt. Die ersten sollen im Sommer 
2016 an die nach Flottengröße weltgrößte Fluggesellschaft geliefert werden. / 22 of the larger and longer-raged 787s of the -9 series are on order. 

The first of which are scheduled to be delivered to the world’s largest airline (based on fleet size) in the summer of 2016. 

 24,0 cm  10,0 cm

 31,4 cm

557870	 46,95 E 
Crossair Saab 340 – HB-AKH 
Zwischen 1984 und 2002 betrieb Crossair nicht weniger als 34 Exemplare des schwe-
dischen Turboprops. Nach dem Erscheinen bereits zweier Saab-Modelle der Crossair 
folgt nun als drittes Modell in der kleinen Serie eine Saab 340 in der ab 1993 eingeführten 
Lackierung.Between 1984 and 2002, Crossair operated no less than a total of 34 aircraft of 
the Swedish-built turboprop. Following the release of already two other Crossair Saab mo-
dels, a third aircraft of this small series now follows, sporting the livery introduced in 1993. 
 

551809	 16,95 E 
Historische Fluggasttreppen mit Schlepper / Historic passenger stairs with tractor 
Wieder im Programm: Die passende Treppe für Klassiker wie Boeing 707, Douglas DC-6 
und viele mehr. Enthalten sind zwei höhenverstellbare Treppen sowie ein Schlepper. / 
Available again: The fitting stairs for such as classics the Boeing 707, Douglas DC-6, and 
many others. Included are two staircases, adjustable in height, and one tractor. 

6



wings NEWS 07-08 2016

1/200
557924	 79,95 E
U.S. Air Force Rockwell B-1B Lancer - 9th Bomb Squadron “Bats”, Dyess AB – 85-0073 
Die überschallschnelle B-1B, in Anspielung auf die englische Aussprache „Bone“ (engl. Knochen) genannt, gehört als Langstreckenbomber zum Rückgrat der USAF. Zu ihren Besonderheiten zählen vor allem die schwenkbaren Tragflächen, mit denen 
sich optimale Flugeigenschaften in unterschiedlichen Höhen und Geschwindigkeitsbereichen erzielen lassen. Bei dem Modell in 1:200 sind die Tragflächen ebenfalls schwenkbar, zudem liegt die Einstiegstreppe der Crew als austauschbares Einzelteil 
bei. / The supersonic B-1B, also nicknamed “Bone” (“B-One”), is one of the main pillars of the long-range bomber fleet of the USAF. One of its most visible special features are the variable-geometry wings, helping the aircraft achieve the optimal 
flying condition at different altitudes and velocities. This “swing-wing”-feature has also been incorporated into the 1/200 scale model, next to the addition of the crew entry staircase as an exchangeable part. 
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557917	 169,95 E
Transaero Boeing 747-400 “Amur Tiger” – EI-XLN 
Mit dem überlebensgroßen Abbild eines sibirischen Tigers unterstützte die russische Transaero das Amur Tiger Center und deren Bemühungen 
um den Fortbestand dieser vom Aussterben bedrohten Tierart. Diese spektakuläre Sonderbemalung erscheint nun in 1:200 aus Metall und mit 
zahlreichen außergewöhnlichen Details wie abnehmbarem Fahrwerk oder einzeln eingesetzten Antennen und Landescheinwerfern. / With the 
larger-than-life image of a Siberian Tiger, Russia’s Transaero supported the Amur Tiger Center and its efforts to conserve this highly endangered 
animal. This spectacular special livery is now replicated in the 1/200 scale as a die-cast metal model and sports numerous additional details such 
as exchangeable landing gear or individually inserted antennas and landing lights.  
 

557955	 84,95 E
French Air Force Transall C-160 64e ET / 64th Transport Wing, ET 01.064 Béarn / ET 02.064 Anjou - “70th Anniversary” – R89 / 61-ZG 
2014 feierten die beiden Transportstaffeln 01.064 „Béarn“ und 02.064 „Anjou“ ihr 70. Jubiläum mit einer doppelten Sonderlackierung mit den 
Wappenfarben der jeweiligen namengebenden Provinz auf der jeweils rechten und linken Seite. / In 2014, the two transport squadrons 01.064 
“Béarn” and 02.064 “Anjou” celebrated their 70th anniversaries with a double special color scheme, sporting the coat of arms of the eponymous 
provinces on the right and left sides, respectively. 

 16,2 cm

 35,3 cm

Mit schwenkbaren Flügeln /
with “swing-wing” feature

 Copyright Jonathan Zaninger  Copyright: Rainer Bexten
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Herpa Miniaturmodelle GmbH . 90599 Dietenhofen . Germany . Tel. +49(0)9824.951-00 . Fax +49(0)9824.951-200 . www.herpa.de

Bei allen Modellabbildungen handelt es sich um Vorserienmuster. Änderungen vorbehalten. 
All photos in this brochure have been taken from pre-production samples. Model details are subject to change.

Einmalige Auflage
Limited edition

Formneuheit
New type

Geänderte Neuauflage
New, modified production

Modell überwiegend aus Metall  
Model mainly made of metal

Modell überwiegend aus Kunststoff 
Model mainly made of high quality plastic

C
ov

er
 p

ho
to

: A
nd

re
i E

fim
ki

n

Tatsächliche Modelllänge
Actual model length

 37,0 cm

 19,8 cm

 30,1 cm

 31,9 cm 1/200

1/2001/250
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Photo: Oman Air

OMAN AIR
Die ganz andere Golf-Airline Doing it differently 

in the Gulf
Der Begriff „Airline vom Persischen Golf“ muss nicht zwangs- 

läufig einen Riesenbetrieb bedeuten. Oman macht es anders – 

und ziemlich überzeugend.
The term “Persian Gulf carrier” 

doesn’t necessarily mean a huge 

mass-market operation. Oman Air 

does it differently and quite  

convincingly.
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STOPOVER OMAN AIR

6    WINGSWORLD  2 I 2016

mehr Fotos im  WINGSWORLD ePaper 
more pics in WINGSWORLD’s ePaper 

WINGSWORLD
auch als ePaper für Ihren Tablet-PC!
WINGSWORLD
as an ePaper for your tablet!

207492	 6,50 E
Die neue Ausgabe der WingsWorld / The new WingsWorld issue  
In Ausgabe 2/16 lesen Sie / Some of the topics in issue 2/16:

•	 Oman Air – Die ganz andere Golf-Airline / Doing it differently in the Gulf
•	 SOFIA – Ein Flug mit dem Stratosphären-Observatorium /  
	 A flight with the Stratospheric Observatory
•	 C-160 Transall – Alte Lady mit großer Klappe / Old lady with a big heart
 
Abonnieren Sie jetzt WingsWorld ab 36,00 Euro pro Jahr oder werden Sie 
Mitglied im Herpa Wings Club: www.herpa.de/magazine 
Subscribe to WingsWorld starting at 36 Euro annually or become a Herpa 
Wings Club member: www.herpa.de/magazine 

Kunststoff-Steckmodelle mit Stand / Plastic push-fit models with stand
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Ihr Herpa Fachhändler / Your Herpa dealer

610698-001	 19,95 E
Swiss International Air Lines Boeing 777-300ER – HB-JNB

611053	 17,95 E
SunExpress “El Gouna Shuttle” Boeing 737-800 – D-ASXP

611084	 21,95 E
Etihad Airways Airbus A340-600 “Abu Dhabi Grand Prix” – A6-EHJ

611039	 19,95 E
Fiji Airways Airbus A330-300 – DQ-FJW

611077	 22,95 E
Emirates Airbus A380 “Real Madrid” – A6-EOA

611060	 22,95 E
Emirates Boeing 777-200LR “Arsenal London” – A6-EWJ

611107	 17,95 E
Air Baltic Boeing 737-300 with winglets – YL-BBJ
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